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B crarbe onmceiBaercst sxusHb Bacuans Eroposuua Teraosa 1 ero rnepepogyeckast
aeareasHocTs B C.-IlerepOyprckoit AkagemMun HayK. PaMKy mepeBodeckoit Aes-
TeABHOCTM, OCHOBBEI KOTOPOI 66141 3aa03KeHs! Iletpom I mpu cozaanum Axagemun
Hayk B C.-Tlerepbypre, xk cepeanne XVIII B. 3HaunTeAsHO pacmmpuanch. OaHako
KPYT aKageMIUJecKIIX TIepeBOAUMNKOB B TOT IeprioJ, ObIA 40CTaTOYHO OrpaHIdeH, 9TO
CO37aeT orpe e AeHHBII MHTepec K BOITPOcaM, CBA3aHHBIM C OOCTAaHOBKO, B KOTOPOIT
IIPOVICX0AYAA VX ITpOdeccrioHaAbHa s oAroToska. Ocoboe sHnManme K B. E. Terraosy
BBI3BaHO TeM, YTO MM OBIA BBITIOAHEH 1tepeso/, “Hosoit PppaHITy3cKor rpaMMaTiK,
ITePBOI PYCCKOA3BIIHON TIe9aTHON I'paMMaTHUKY (PPaHITy3CKOTO S3bIKa, BRIITIEATIIET] B
1752 1. B ¢BA3M € 9TVM ITpeACTaBAsAeTCs BasKHBIM U3y JeHIIe YCAOBUI 1 0OCTOATEALCTB,
B KOTOPBIX CO34aBaACs AAHHBIN ITepeBoJ. 3HaUMTeAbHBIM TaK>Ke IpeACTaBAseTCsl BO-
MPOC, KAKMMI MHOCTPaHHBIMU sA3bIKamu Baadea B. E. Teraos u B Kakoi crerneHn.
CraTbs1 OCHOBaHa KaK Ha OITyDAMKOBaHHEIX, TaK I He U3AaHHBIX paHee MaTeprajax,

* VccreoBaHue BBIIOJIHEHO Npy nogzepxkke rpanta PTH® N2 13-34-01222
“®opMupoBaHue PyCCKOH aKaJileMUYecKOi rpaMMaTHiecKoi Tpaaunnm: «Hosas
¢paniysckas rpammatuka» B. E. Termosa” (pykoBozutens — H. B. Kapesa).
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xpansiuxcs B ¢oHgax C.-IlerepOyprckoro ¢manasa Apxmsa PAH. Cseaenns o
B. E. Teiaose B gokymenTax Kanreasprm AH orpannunsaiorcs HauaaoM 60-X To40B
XVIII B, BcaeACTBMe Yero Hallle ccAeJoBaHe He ITpeTeHAyeT Ha II0AHOTY U IIpeAIo-
AaraeT AaAbHeNIIe pasbICKaHNs B AaHHOI 004acTi. OmpeeeHHbIN MHTepeC AAs
Hay4HOTO COOOIIeCTBa AOAXKHBI IIPeACTaBAATh IIPUBOAVIMBIE B CTaThe CBeAEHIII O
OBITe 11 HpaBax B akadeMmueckoii cpege cepeaunsl XVIII b.

Knioyesble cnoga

Poccmiickas akajemus Hayk, akajemMudeckue Iepesogunky, Bacmuamii Teraos,
XVIII Bek, rpaMmMaTiKa ppaHI[y3CKOTO sI3bIKa

Abstract

The aim of this paper is to outline the career of Vasily Teplov during his time at the
St. Petersburg Academy of Sciences, with a special focus on his approach to transla-
tion. The first attempts at translating foreign books at the Russian Academy of Sci-
ences were undertaken shortly after its foundation, and the number of translated
books increased significantly in a short period of time. Because there were so few
translators at the Academy, issues relating to the environment in which their train-
ing was carried out deserve special attention. Our focus on Teplov is motivated by
the fact that he prepared a translation of the New French Grammar, the first Russian
printed grammar manual of the French language; his translation was published in
1752. The conditions and circumstances in which the New French Grammar was pre-
pared are important in establishing translation activities at the Academy in the
middle of the 18th century. Our study is based on published and unpublished ma-
terials stored in the collections of the St. Petersburg branch of the Archive of the
Russian Academy of Sciences. As we do not encounter any references to Teplov in
documents from the Academy before the early 1760s, our study of Teplov’s life and
activity does not purport to be complete—indeed, it proposes further research in
this field. We also provide some pieces of information regarding the life and cus-
toms of academic society in the middle of the 18th century.

Keywords

Russian Academy of Sciences, academic translators, Vasily Teplov, 18th century,
French grammar

I[TepeBoguecKas eATeIbHOCTh, Ha4ajI0 KOTOPOU ObLIO M0s10XeHo [TeTpom I
npu ocHoBaHUU Akazemuu HayK B C.-IletepOypre [MAH, 1: 74-76], k ce-
penute XVIII B. 3HAYMTEIHHO paCUIMpUIach. Mexay TeM nmpobyeMa Hesio-
CTaTKa B IIEPEBOAYMKAX ellle OCTPO omymanacb. 06 3TOM CBUIETENbCTBYET
cienyrolee MOCTaHOBJIeHNe AKaZleMUur HayK, OCHOBAaHHOe Ha yKase Ennsa-
BeThl [leTpoBHBI OT 27 AHBapa 1748 r.t:

! JTaHHBIN yKa3 pe/IChIBa “CTapaThCs PY aKaJeMil HayKb [IePeBOKTD U 1e4aTaTh
Ha PYCCKOM® fA3bIKE KHUTH IPaXKAAHCKifA Pa3INYHATO COZIePKaHis, Bb KOTOPBIXb
Obl 1071632 1 3a6aBa coe/iHeHa ObLIa Cb IPHUCTOUHBIMD Kb CBBTCKOMY XKUTIIO
HpaBoyyenieMb” [MAH, 9: 53].
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3a HeZIOBOJILCTBOM IIPY aKa/ieMiu [epeBOAYMKOBD, YT0OB JKeaklie s epeBoaa
JAHHBIX'b OTH aKaZieMill KHUI'b SIBIJIMCh B KaHIEJSAPii0 akaeMill HayK'b, KOTOPbIM®,
1o mnepeBoAt KHUTB U [0 HaredaTaHin, HECKOJIBbKO 9K3eMIUISIPOBD YIMHEHO Oy/eTsb
BO3HaTpaXkieHiss ¥ Bb 3alyiaBiu MMs ero HarmeyaTaHo ObITh UMbeTH Cbh OXBAJIOK
[MAH, 9: 53].

Kpyr akazieMr4ecK1X IepeBOYUKOB ObIJT B 3TO BpeMs JOBOJIBHO OTPaHIYeH,
Y IpeJICTaBJIAeTCA aKTyaJbHbIM U3Y4YeHUEe UX NeATeIbHOCTH, a TaK)Xe TOU
cpeJibl, B KOTOPOU MPOUCXOANIIA UX TpodeccroHaNbHas MOATOTOBKA.

Ceeniennii o Bacunuu Eroposude TemnsoBe — nepeBOAYUKe, CITY)KHB-
mem B AkazieMuu Hayk B 1750-1760-e rr., — u3BecTHO HeMHOT0. Cpesiu ony-
61MKOBaHHOTO MaTepuasia uMeetcs nuib 6uorpadus B. E. Tenosa, u3io-
*KeHHas B HebosbIou cTathe E. C. Kynsabko B “CioBape pycCKUX mucareiei
XVIII Beka”, a TakXe OTPBIBOYHBIE [JaHHBIE B “MaTepuanax a4 UCTOpUU
NmnepaTopckoi AkazeMnu HayK”. Ero uMd BriepBble yIIOMUHAETCSA B aKaze-
MUYeCKUX JJOKyMeHTax B 1746 r., mpruyeM XapakTep 3TUX YIIOMUHAHUN Cpa-
3y obpaiaet Ha ce6si BHuMaHue. B. E. TemnoB, CHUCKaBIINIA BIOCJIeACTBUN
M3BECTHOCTDb GJIarofiapsi CBOMM IepeBoziaM, TIOSIBJIsSIeTCsl B AKa/leMUH B Ka-
JecTBe CTYZIeHTa, Y)Xe 00y4aBIIerocs Kakoe-To BpeMs 3a IpaHuUllel 1 3Halo-
1[eT0 A3bIKY, OJHAKO OCTAeTCS HeM3BeCTHBIM, Ky/la OH e3/IUJI U Iie YYUJICH.
OTZnenbHBIN HUHTEpeC BHI3bIBAET TO, YTO MHOTHE COOBITHSA ero )XU3HU IPOKC-
XOJJIY [IPU HEM3MeHHOM y4YaCTUM BIUATENbHOTO POACTBEHHUKA — AANH,
Tpuropust HukomnaeBuua TenoBa, NpubIMKeHHOTO K ceMbe Pa3yMoBCKIX?
[[TExkAPcKui 1870: 54]. TTocse 1756 r. ums B. E. TensioBa nponazaaet u3 aka-
JIeMUY9eCKUX JieJl: BO3MOXXHO, OH OCTaBHJI C1yK0y B AKazieMuu Hayk. [laib-
HelillIas ero >KM3Hb OCTaeTCs A1 HaC HeM3BeCTHOM.

JlocTyTHbIe HaM IOKYMeHTbI, XpaHsiuecs B C.-IletepbyprckoM ¢uu-
ane ApxuBa Poccuiickoil akajieMuu Hayk (fiajiee B CCblJIIKaX Ha apXMBHBIE
nokymeHTsl — CII6@ APAH) u yacTu4HO onmy6JaMKOBaHHBIE B “Marepua-
Jax s ucropuu ViMneparopckoi AkazieMUy HaykK”, IpeloCTaBJIAIOT CBe-
IeHus TOJbKO o flesAiTenbHOCTU B. E. Tennosa ¢ 1747 no 1756 rT., CBI3aHHON
c obydeHueM 1 paboTOi B AKaZieMuu HayK. DTOT ePUOJ ero )XU3HU U CTal
IIpeJMeTOM HalLlero uccjiefloBanusd. B ctaTbe IPUBOAATCA HOBbIE CBe/IeHUS
o B. E. TemnioBe, a TakXe GaxThl, Ipe/ICTAaBIAONINE UHTEPeC A U3yYeHUs
ObITa ¥ HPAaBOB B aKajieMUyecKou cpejie cepeuubl XVIII B.

2 T. H. Tenmos (1711-1779), cny>KyBIIKIA CHaYasIa IIepeBOAYNKOM C JIATUHCKOTO
A3bIKa, 3aTeM aZIbIOHKTOM B AKa/leMUH HayK, CTaJl J0BePeHHbIM 4eJI0OBEeKOM B ZloMe
PasymoBckux ¢ Hayana 1740-x rr. B 1743-1745 rr. I. H. Terios conpoBoxzan
B 3arpaHndHoM nyremmectsurt K. I'. Pa3yMoBCKOro, IpOXoauMBIiIero obyyeHue B
KenurcGepre u CtpacGypre; mocje Ha3HaueHUs OCIeHETo B 1746 I. Ipe3uieHTOM
Axanemun Hayk I. H. TeryioB GbU1 ONpesiesieH aceccopoM Mpy AKazieMUIecKon
KaHIIeIAPUH, a B 1747 1. cTain wieHoM AKaZeMudeckoro cobpaunus. B 1750 r.

K. I. PazyMoBcKuii cTan rermaHoM Masopoccuu 1 B3t ¢ co6oii I. H. Terutosa,
KOTOPBIH, 3aBe/iysl FeTMaHCKO! KaHIleJsIpyell U MOATOTOBUB sl aAMUHUCTPATHBHBIX
pedopm, paxrudecku yrnpasisii Manopoccueit [KodeTkoBA 2003].
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Bacunuit EropoBuu TennoB poguscs B Mockse B 1731 (unu 1732) rony
B ceMbe KanutaHa [MAH, 8: 333, 336; Kynasko 2010]. CoObITHS ero Ku3Hu
10 1746 1. U3BeCTHBI HAM TOJIBKO Ha OCHOBaHUY aBTOOMOrpaduu, MOJaHHOK
UM IpU NOCTYIJIeHUM B AKaZleMUUYecKylo TMMHa3ui0. B 3ToM JokyMeHTe
B. E. TemioB yKa3biBaer, 4To “6yayuu B ManoabrcTBe obydascs Bb akaze-
MHUYeCKOW I'MMHa3iu, Ha cBoeMb KomTh. Bb [1]742 roay e3nuns Bb uyxie
Kpau Ha CBOeM e KowTh 751 00yueHis, a 110 Bo3BpaieHiu Bb [1]747 roxy
BB CaHKT IleTepOyprb onpenbieHb Bb CTYIEHTHI Cb XKaJI0BaHbEMD IO CTY
py6JieBb BB oAb, U ObLIB CTYAeHTOMD 710 [1]750 roay” (CII6® APAH, ¢. 3,
om. 1, N2 2332, 1. 38). MOXHO NpeAnonoxuTs, uto B. E. Ternnos BmecTe ¢
I H. TensioBbIM CONPOBOX A B 3arpaHnyHom nytemectsuu K. I'. Pazymos-
CKOT0, OZIHAKO TOATBEPXJAIOMUX 3TO NMpeANoyoKeHue NOKYMEHTOB HaM
HAUTU He y/1aj0chk. UTO KacaeTcs NPOXOXAEeHNUA UM TMMHa3U4eCcKOro Kypca
IO TI0e3/IKY 3a TPAHUILY, TO, IOMUMO aBTOOMOrpaduu, APyTUX MOATBEPHKIa-
IOIUX 3TOT PAKT CBU/ETENHCTB Mbl He OOHAPYKHJIU: B TeHepaibHbIX CIHU-
CKax yYeHMKOB TMMHa3uu 3a 1739-1741 rr. oH He yucautca [MAH, 4: 292,
533-534, 795-797]. Ilpu 3TOM B aBTOOGMOrpadUU OTCYTCTBYIOT CBEZEHUs
06 oOyuenuu B. E. TensioBa B ruMHa3uu o ceHTs10ps 1747 1. B jokyMeHTax
AKazeMHU4ecKoil KaHIEeJISPUK, OZHAKO, 00 3TOM COXPaHHJIOCh HECKOJBKO
CO00IIeHUI, TIEPBOe U3 KOTOPBIX Aatupyetcs 1 utons 1746 r.:

T'ocriopuHa agboHKTa TenuoBa cBoWcTBeHHMKa Bacuibsa TernioBa 0TocnaTh Kb IPO-
deccopy Jlepya cb prKa3oMb, abbi oHaro TerioBa 06y4anb B TUMHA3iH, 1eMy OHBII
TNOXeJaeTh, U /IS TOTO IOKa3aTh eMy, Bacuibio TemnoBy, kinaccs! (CII6D APAH,
¢. 3, om. 1, N2 110, 1. 208) [MAH, 8: 144].

Vmsa “apbionkTa Tennosa” (I. H. TernsioBa) B TeKcTe op/iepa BO3HUKAeT He
cny4daiiHo. Byayuu ero niemsaHHUKOM, B. E. TenoB cpa3y oka3biBaeTcs B
IPUBUJIETUPOBAHHOM IIOJIOKEHUH: B TUMHA3MK CaM BbIOMPaeT KJacchl, Ka-
Kue “N0XeJaeTs ; IpY 3a4MCJIEHUY B yHUBEPCUTET OH IIOJIYYUT paspelieHue
npesuzienTa Akagemun Hayk K. I. PazymoBcKoro o6y4arbcsi HayKkam, “Kb
KakuMb oxoTy uMbers’ [MAH, 8: 541]. ITpodeccop I1. Jlepya onpesienu ero
“B'b JIATUHCKi¥ U Bb HIKHIN QpaHIy3CKill Kacchl”, a TaKXKe “MHGOPMATOPY
Kcunangepy npukasanb obydats mateMatukh” (CII6@ APAH, ¢. 3, om. 1,
N2 110, . 210) [MAH, 8: 169, 333, 336].

B 1747 r. 6b11 yTBepxaeH pernameHT C.-[leTepOyprckoro yHUBEpPCUTETA,
B COOTBETCTBUH C KOTOPbIM TPe6OBanoch HabpaTh /i 00y4eHus “TpUaLaTh
4eJIOBBK'D MOJIOZIBIX'D U TOAHBIXD Jofield Bb cTyneHThl” (CII6® APAH, ¢. 3,
om. 1, N2 110, 1. 15 06.) [MAH, 8: 541]. 1 centsi6psi 1747 r. TensoB nogaet B
AkazieMI4eCKyI0 KaHLeJIAPUIO NTPOLIeHNe O 3alI1CH eT0 B YHUBEPCUTeT — ero
Cpasy ke IPUHUMAIOT B CTYJEHTHI C Ha3HauYeHUeM eMy XajJoBaHUA “IO CTy
py61neBs Ha roaw” (CII6D APAH, ¢. 3, om. 1, N2 110, 1. 14-16; CII6D APAH,
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¢. 3, om. 1, N2 2332, 1. 38) [MAH, 8: 539, 541]. B yHuBepcurete TemnoB 10J-
’KeH ObLJT M3ydYaTb SI3bIKM, a Takke PUIOCOPHIO, NCTOPUIO U MATEMATUKY
[MAH, 10: 296]. IIpx 3TOM U3BECTHO, 4TO /10 IOCTYIIJIEHUS B YHUBEPCUTET OH
yoKe 3HaJI HeKOTOpbIe NHOCTPaHHbIe A3bIKYU: “O0yda’cs s, UMEeHOBaHHBIH, Ha
CBOEMb KOWTh BB JPYTUX'b TOCYAApCTBaX'b HbMelKoMy, TaTHHCKOMY U GppaH-
Iy3CKOMY f13bIKaMb, I 6611 0K0J10 Tpexb 1bTh” (CII6D APAH, ¢. 3, om. 1,
N2 110, 51. 14; N2 2332, 1. 38; N2 143, 1. 85) [MAH, 8: 539].

B mae 1748 r. TensioB ObLI Ha3HAYeH B BeJOMOCTHYIO SKCIIeIUIIHIO JJIST
TepeBojia MHOCTPAHHBIX U3BECTHIA, yOKrKoBaBmuXxcs B “C.-IleTepOyprekux
BezoMoctsix” [MAH, 10: 38]. 3nech oH pabora c nepepsiBamu B 17481754 1.
BMeCTe C TlepeBoAiunKaMu Akazemun Hayk B. U. JleGeneBbim, A. A. Bapco-
BbIM U [.-K. @peiiranrom. BeposaTHo, Toraa e oH no3HakomuJcs ¢ M. B. Jlo-
MOHOCOBBIM, KOTOPOMY AKaZieMHA4ecKas KaHLeJApus I0py4usia poBepKy
MepeBOJIOB, BRIMOMHABIIUXCA B DKcneanuu [MAH, 9: 195].

OG6yuasich B yHuBepcurerte, B. E. Ternios, KaK U Apyrue CTYeHTbI, KU
B iome CTporaHoBa® 1 le 1y KOMHATY co cTyAeHTaMu C. KOTeJIbHUKOBBIM U
B. KysnenossiM [MAH, 9: 527|. B nepBblii rog o6ydenust Tersios, Kak 1 MHO-
rve Apyrye CTYAEHTHI, HeYaCcTO IIPUCYTCTBOBAJ Ha JeKiuax. Mtorom arto-
TO SIBUJICS BBIIIEIINI B HOsIOpe 1748 T. KaHIeIsPCKUI YKa3, yrpoKaBIIHii
cTyneHTaM mTpadom 3a HemocenieHre mpodeccopckux 3anaTuii [MAH, 9:
543]. Cpasy nocJie TOsiBJIeHUS YKa3a B AKaJleMUYeCKYI0 KaHIeIspHio 00-
paruics ctyneHT B. Ky3HenoB, 00bsCHUBIINI CBO€ OTCYTCTBYE Ha JIEKIUAX
TeM, 4TO 00s513aH ObLJI TPUCYTCTBOBATh HA aKa/leMUYeCKOu CIIyx0e:

... ©KeJJHeBHO JJOJDKeHD £, HIDKAMIIIN, XOAUTD, He BBIKJII0Yas HU eINHAr0 [HA, [
obcepBaliy, 4TO 5 U OTIPABJIAI, Bb YeMb MOXKETDb 3aCBU/IETeNIbCTBOBATh FOCIOANHD
npodeccopb Bpayns u rocioguab npodeccops BuHcrelimb. CBepXb Cero J0KeHb
TaK)Xe XOJUTb U JUIS OTIIpaBJIeHis HyXHBAMMXD 1B, KOTOPBIA CIYYalOTCA BB Ieo-
rpa¢udeckoms feraptamenTs [. . .] IpucIaHD ObLTH U3b KaHIEJSAPiu aKa/ieMin HayKb
caHKTIeTepOyprekii mians |. . .| Ho Bb TO camoe BpeMsi, Bb KOTOPOE st KOMMPOBalb
BBIIIETIOMSIHY ThIi CAHKTIUTEPOYPreKiit Mtans, Hukonmu mbpamu Muk Ha Jiekiu ro-
croab mpodeccopoBb XOAUTE ObLUIO HeBO3MOXKHO [MAH, 9: 545].

CBou 00'bSICHEHU S TIPEJICTABIIIU U Apyrue cTyaeHTsl: A. IIporacos u C. Ko-
TeJIbHUKOB [TAM KE: 548, 571], 0lHaKO KOHTPOJIb 3a yCIIeBaeMOCTBIO U TPU-
JIeXXHOCTBIO CTYZIEHTOB B yyebe ycuuiics. Yxe B iekabpe 1748 . BcTpeyaem

3 Jlom 6apoHOB CTPOraHOBBIX GbUI IOCTPOEH BO BTOPOii rosoBuHe 1710-X ronos
HezlajleKo OT CTPeJIKM BacuiibeBcKOro ocTpoBa. YI06HOe pacionoxeHue 0Ma
CTajI0 MPUYMHOM TOro, uTo ¢ 1735 r. AKazeMus HayK IpeAnpUHAMAaNa HONbITKA
pa3MecTuTs B HeM ruMHa3nio [KocTtrHA 2013: 8]. A. I. CrporaHos, Brajesnen oMa,
Ha3HaYWJ CIMIIKOM BBICOKYIO LieHy, I03TOMY NepBoe BpeMs AKa/ileMUsl HayK CHUMasa
TOJIbKO “Cepe/iHuii anmnaprament” [TAM )KE]. C centsibpsi 1747 . 1o oxTs6psi 1756 .
B PacnopsbKeHUu AKa/ileMUM HayK HaXOJMIMCh BCe TPH Taxa ZIoMa, B KOTOPOM
pa3sMeIanych TMMHA3KsA, YHUBEPCHTET, a TAK)Ke CIyKeOHble KBapTHUPBI [TAM XKE: 9].
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oryet I. ®. Muiniepa, B KOTOpOM NPUBOJATCS MOJNyYeHHBIE UM OT Ipodec-
COPOB CBeJIeHUS O MPUJIEHOCTHU CTYAEHTOB, a TaK)Xe 00 UX CIOCOOHOCTX
Y CKJIOHHOCTSAIX K M3Y4YEeHUIO TeX WY UHBIX JUCLIUIUIMH [TAM XKE: 615]. Co-
riacHo JokymeHTy, B. E. TemioB mocemaer sekuuu . I. [lItpy6e me ITup-
MOHTA II0 UICTOPUM eBPOIEMCKUX CTPaH, JIeKLUU 110 Marematuke I. B. Pux-
MaHa, B KOTOPbIX 3HAYUTCS B 4UCIIe “cepeHUX”. Y IPyTUX IpodeccopoB OH
He YIOMMHAeTCs, 0 YeM HaXOZIUM CJIeAyomyo 3anuck: “Tensos peaxo rab
YIIOMUHAETCA OTDH rOCIoAb MPodeccopoBb MeXAY CAyLIaTeTsIMU, MOHeXe
oHb onpexnbiend kb nepesofamb’ [MAH, 9: 618]. Tem He MeHee croC06-
Hoctu B. E. Ternosa I. @. Muepy KaXyTcsl BIIOJIHE I0CTaTOYHBIMU /A
Ha3HavyeHUs eMy npemun: “Exxenu cryneHTamb pasabiauTh mpemiu 1o uxb
ocTpoTh, MPUIEXXHOCTU U UCKYCCTBY Bb HAyKax'b, TO CIBAYIONIE TOMY Ka-
XyTcA JocToWHbL: [IpoTacoss, KoTelbHUKOBD, TenaoBs . .." [TAM XKE: 618].

[TouTu cpasy nociie ot4yera rpogeccopos B. E. TeryoBy 6bLI0 npeanu-
CaHO MMOCeNIaTh Ha3HAYeHHbIE eMY JIEKIIMH, “dpe3 KOTOPHIs 6 OH K IlepeBojiaM
criocob6Hee OBITH MOT”, ¥ OH OBLI “710 YKa3y” OTCTPaHEeH OT COCTaBJIEHUS CIIy-
*eOHBIX mepeBozioB [MAH, 9: 621]. B derpaie 1749 r. B. E. Tenio BmMecTe
C IpyrdMU CTyZeHTaMU NoAnuchiBaeT aapecoBanHoe K. I. PazymoBckomy
MKUCbMO, B KOTOPOM 6J1aroJiapuT ero 3a nojapeHHble KHUTHU [TAM JKE: 682].

B amnpesne 1749 1. B. E. Tenos, a Takxe cTyfeHThl A. [IpoTacos u A. bap-
coB ObLTM HaKa3aHbI 3a 36KueHue crynenTa 5. Kosnenunkoro [MAH, 9: 720,
727-728]. CTyneHTOB ObLIO MPUKA3aHO “MOCAJUTh B KapLephb M [epxKaThb
neb Henbiu, U 1aBaTh UMD Ype3b TO BpeMs OfUHD X1b0DB ¢b BOZOIO, U fie-
Her'b U3 Ka3HbI He IaBaTh 60sbe, KaK'b TOJIBKO MOTPEeOHOE YHCIIO BO BpeMs
uxb cumbHisA, v 10 cBOOOXKIeH U 1o mpenopiin” [TAM XKE: 721]. BeposiTHO,
TJI0Xasi AUCLUIUIMHA CPeJIU CTY/IEHTOB CTajia OObIYHBIM SBJIEHUEM, TaK YTO
pekTopy, Morauny D6eprapay ®uiiepy, npuiaoch NpocuTh NPUCTIATh COJI-
[laT )11 yCMUAPEHUS CTYIeHTOB U HaBeleHUs NOpsAZiKa B UX cpefie:

Otb npodeccopa u pexropa @umepa mapra 20 aHs [1749 rona] mofaHb pemnoprs,
KOTOPBIMB OHB OOBSBIIAETD, YTO CTYAEHTHI IeHb OTO JHS 0TYACY XyKe ceOst BeAyTs
UXb 6€3b BeJIMKAro MPUHYK/EHis1 yCMUPUTh HEBO3MOXHO. U /1715 TOTO TIPOCUTH /1aTh
B YHUBEPCUTETD IECTh WK BOCEMb 4eTOBBKE COMAATh, KOTOpbIE 6 BBUIH OB €ro
KomaHzioo [MAH, 9: 721].

B utosie 1749 r. k TemioBy ObL1 mpucTaBien cmoTputesem K. @. Moznepax.
ITocne yBonbHeHNA B Mae 1749 r. u3 CyXOnyTHOrO MJIAXETCKOr0 KafeTCKOro
KOpIIyca, I/ie OH CJIY)KHUJI aZ'bIOHKTOM ¢ Mast 1745 r., K. . Mozepax 6bL1 Ha-
3HAa4YeH a/bIOHKTOM AKaJIeMUH HayK C XaJioBaHbeM 560 py6uieii B ron [MAH,
9: 752]. B kpyT ero o6si3aHHOCTe B AKaZieMUK BXO/IUJIO BBIIIOJTHEHME Tepe-
BOZIOB U 00Oy4eHHe CTYyIeHTOB “poccilickoMy, HEMeLIKOMY U (paHIy3CKOMY
T, 8 TAKXKe HeMel[KoMY U ppaHily3ckoMy si3bikaM (CII6D APAH, ¢. 3,
om. 1, N2 700, 1. 168) [MAH, 9: 765]. K. ®. Mozepax fo/xeH ObLI 00y4aThb
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TernoBa pyccKoMy, HeMeLIKOMY 1 ppaHIy3CKOMY SI3bIKaM, “HacTaBJIATH Iie-
PEeBOIHOMY UCKYCCTBY”, @ TaKXe KOHTPOJIMPOBATH NOCEIIeHNEe UM JIEKLINY 1
ero ycrneBaemocts [MAH, 10: 321, 38]* Kpome Toro, K. ®. Mozgepaxa 06s-
3aJIM BBINOJIHATH posib HacTaBHUKA B. E. TenoBa, BMeHUB eMy B 00513aH-
HOCTB “CMOTPETh, YT00'h OH'b IIOYTPY B HACTOSIIIYIO IOPY BCTABAIb, BBEYEPY
BB HacTosIbe )X BpeMs CIIaTh JIOXKUIICS, U 0c06IMBO cTapaTcs [sic! — H. K.,
M. III] o ToMm, 4T06b OHDB TennaoBb ¢ HeYeCTHBIMH WU MO03PUTENTHBIMI
JIIOAbMU He 00XOUJICS HO )KUJI'b ObI TUXO, YeJUHEHHO, YeCTHO, I0OpaHpaB-
Ho u nobpoakrenno” (CII6® APAH, ¢. 3 om. 1, N2 459, 1. 5) [MAH, 10: 38].
B. E. TemJioB B CBOIO 04epe/ib IOJIXKeH ObLI BBIMOTHATD, “4TO €My abIOHKTb
Mopapax [sic! — H. K., M. III.]| npukaxxeTs” [TAM XE].

B aT0 Bpems TemioB mpooJkaJ mocemaTh JieKiuu mo Gpuaocodpuu mpo-
¢deccopa 1. A. Bpaysa u 1o uctopuu npopeccopa @.-T. [lItpy6e ae [TupmoH-
ta [MAH, 10: 38, 296]. Ha s3x3ameHe B sinBape-¢despase 1750 r. B. E. Terios
TII0Ka3aJl XOpOLIXe Pe3yJbTaThl. BbIIO OTMeYeHo, 4TO B HeMelKoM U ¢ppaH-

» o«

IIy3CKOM f3bIKaX “JOBOJIbHBIN yCIIeX’b [I0Ka3alb’, “aBTOPOBB JIATBIHCKUX'b
pasyMeeTd He XyZ0”, “pa3yMeeTh TUCTOPUIO, HauTaye HOBBHIIYI0” [TAM )KE:
296]. IIpu 5TOM OBLTIO OTMEYEHO, YTOOBI “OHb MPHJIAaraahb BO BCeMb 0OOJIbIIe
panbHia” [TAM XE]. B mapre Toro e roga B. E. TernysioBa BHOBb OIpe/ieJiu-
JIM K 3aHATHIO lepeBoamu nofi Habmogenuem K. @. Mozepaxa, no3BoJuB
TMoCelaTh JeKIIMK TOT/ia, KOraa “OHb caMb OTb ero akib Bpems cedb nzbe-
peTd’ [TAM XKE|. B kauecTBe noompeHusd K AanbHedmuM 3aHATuaM B. E. Te-
TJIOBY ¥ HEKOTOPBIM IPYTMM CTYZAE€HTaM Ha3HAuMJIM IPUOaBKY K JKaJIOBaHbIO
no 50 py6ieii k mpexxHuM cta pybsasim (CII6@ APAH, ¢. 3, om. 1, N2 460,
1. 67-68) [MAH, 10: 321].

B 1749 r. B. E. TenoB npucCTyNnuJI K NepeBOAy BblleZillleld B TOM Xe
roay “Neue und vollstandige Franzosische Grammatik” [Kyngsko 2010: 229;
BriacoB 2011: 181]. TouHbIMU CBeileHHSIMU 00 0OCTOSITEIbCTBAX MepeBozia
MBI He pacrojiaraeM. BeposiTHO, 3aKa3 Ha MOJAOOHBIN TTePeBO OCTYUI OT
Kanuenapun Axazemuu Hayk. Ha 5To yKasbiBaeT ciezymollee 3amMedanue,
KOTOpOe MPUBOAUTCA CHavYaja B MMCbMEHHOM MpoleHnn TemnioBa o Ha3Ha-
4yeHuu ero nepeopunkom (CII6@ APAH, ¢. 3 om. 1, N2 143, 1. 85-89 06.),
a 3areM B yka3se Kanuensapuu:

... naHa emy <TemoBy> 6bUIa OTH KaHLENAPIM aKafieMid HayKb /s IepeBOAy Ha
pocciiickiil A3bIKD (paHIly3cKas rpaMMaTHKa, UMeHyeMmas Pecto, KOTOpyio Zie OHb

4 CorylacHo cBezieHUsM, KoTopble mpuBozuT I1. I1. Tlekapckuii, Ha3HAYeHHe
K. @. Mopepaxa cvoTpurenem rpu B. E. TeruioBe 6b110 Ipor3BeieHO HAMHOTO
panbure: “10 anpbias 1749 r. Illymaxepsb oTAaeTs 0T4YeT TeIUIOBY O ero nieMAaHHUK
Bacuibb Teriob, roBops, 4o oHb ero noMbeTHIb Kb aibIoHKTY Moziepaxy, Ho He Kb
axazemuky ®umepy: «ocrbaniit Beukiii 1aTHHACTD, HO BMBeTh ¢b ThMb 1 Benmkii
MeJaHTD, IUHUKD U, Kpomb Toro, mbursits” [TIEKAPCKUI1 1870: 54]. IlpuMeyaTesbHO,
yro npuBozuMbIii I1. IT. ITexapckum otdet . [I. Illymaxepa coBrazaeT 1o BpeMeHH ¢
pasGupaTenbCTBOM U HakazaHneM TerioBa 3a n30ueHye CTy/ieHTa.
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IepeBOZIOM'b M OKOHYAIT |. . .| 10 cripaBkb BB KaHIesIsIpin akazieMin HayKb, ppaHIy3-
CKasi rpaMMarrKa, iMeHyemasi Pecto, /jist mepeBo/ly Ha POCCIHCKilt I3bIK'b 00'bsIBIIEH-
HOMY CTyZeHTy TelioBy 13b KaHIespi aka/ileMIIecKoil JaHa Obljia, KOTopast UMb U
IiepeBeZieHa U Bb KaHIeJIAPilo Cb OPUrMHAIOMB NojaHa [MAH, 10: 482].

B03MOHO, € caMOro HayvaJia lepeBoJi FPaMMaTUKHX OCYILeCTBJIAJICA OA Haj-
3opoM K. @. Mozepaxa, KOTOpBIi, KaK ObIIO OTMEYEHO BhbIIlie, B 3TOT MePH-
oz 6611 HacTaBHUKOM B. E. TertoBa. Kpome toro, K. ®. Mozepax npiuHuUMa
ompeziesieHHOe y4acTre B caMOM IepeBozie. O6 3TOM CBUZIETeIbCTBYET 3aIKCh
B KypHaJje AKaZieMU4eCKO KaHLeJIsIPUHU, COTJIACHO KOTOPOH “a/bIOHKTY Mo-
Ziepaxy 3a nomnpasJieHie rpamatuku Pecto; a mepeBon4uuky Temioy 3a mepe-
BO/I'b OHOSI BBIZIATh HA PYCKOW KOMMeHTApHOI GyMarb Ka oMy T10 IeCTH K-
3eMIsipoB® Oec neperiety” (CII6®@ APAH, ¢. 3 om. 1, N2 166, 1. 498)°.

CeneHus, npe/cTaBjieHHble B penopTe KaHnendapuu AkafieMUMH HayK,
TaK)Xe MOTYT ObITh CBsi3aHbI ¢ HepeBozioM “Neue und vollstandige Franzosische
Grammatik”™: coobiaercs, uto B mapte 1749 r. aceccop I. H. TemioB (asias
B. E. Tensoa) “npuciaHHbIMB K COBBTHUKY rocnoguny Illymaxepy nucMom
TpeboBanb 0 npuchbUTKb K HeMy KHUTM [ToMe, Ha3bIBaeMOit GppaHI[yCKOM JieK-
cukon™ (CII6®@ APAH, ¢. 3 om. 1, N2 459, 1. 119). B ceHTs16pe TOrO Xe roaa
KHUra Oblya TMPUCJIaHa M3-3a TPAHUIIBI, ONUH IK3eMIUIAP ObLI OTIpaBJIeH
I. H. Ternosy. Bo3amosxHo, B. E. TenioB ucmosib30Ba B CBOei paboTe cJI0Baphb
®. [Tomes1, OIHAKO MO/ TBEPXKIEHUH JaHHOTO GaKTa MbI He UMeeM.

B akazemuyeckux mokymenTax “HoBas ¢ppaHIy3ckas rpaMMaTruka, co-
YMHEeHHasi BOmpocaMu 1 otTBetamu. CobpaHa U3 COYMHEHUIT rocrmoauHa Pe-
cto u Apyrux rpammaruk” B. E. TensoBa [TEMIOB 1752] 4acTo Ha3bIiBaeTcA
“dpaHniy3ckas rpaMMaTHKa, UMeHyeMas Pecto”; oTcbiika K I1. Pecto conep-
XUTCSA U B Ha3BaHUK. OIHAKO 3Ta GOPMYIMPOBKA He CBU/IETEIbCTBYET O TOM,
yT0 B. E. Tens10B nepeBes Ha pyCCKUM A3bIK OAHY U3 rpaMmaTuk I1. Pecto. Ha-
3BaHue rpammaTuku B. E. TemnoBa 0CJIOBHO MOBTOPsET Ha3BaHVE aHOHUM-
Hol rpamMaTuku “Nouvelle et parfaite grammaire francoise. Neue und voll-
standige Franzosische Grammatik in Frag und Antwort abgefasset. Aus dem
Franzosischen des Herrn Restaut und anderen Anmerkungen der besten Fran-
zOsischen Sprachlehrer zusammengetragen” (Mainz und Frankfurt am Main,
1749), xoropyto B. E. TernioB 1 niepeses1 C HeMeLIKOrO Ha pycCKui fA3bIK. He-
MelIlKas FpaMMaTHKa [IPY 3TOM He IIOBTOPsIeT HU OAHY U3 rpaMMaruk I1. Pecto

5 TlpaBka IepeBoAOB Bxozua B o6s3anHOCTH K. @. Mozepaxa. Tak, H3BeCTHO, 4TO OH
npasu nepesosbl M. Tony6uosa [MAH, 10: 525-526], a Taxke nepeBos “Cubupckoit
ucropun” I'. @. Musnepa [TAM XKE: 22, 29, 40].

B Ornene penkoii kauru BAH xpanurcs 18a cinoBapst, cocrasieHHbX O. [Tomeem: “Le Petit
Dictionaire Royal Frangois Latin” (Lyon, 1679) u n8a u3nanus “Le Grand Dictionaire Royal,
1. Frangois-Latin-Allemand. II. Latin-Allemand-Frangois. III. Allemand-Frangois-Latin”
(Francfort, 1681 u Cologne et Francfort, 1740). Bo3amoxHo, uto B 1749 1. B AkageMuio Hayk
6b110 npHciano uaanue 1740 roga, OHAKO TOYHBIX JaHHBIX OOHAPYKHUTH HE YIaaoCh.
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Y He MOXeT CYATAThCA AaXke BOJIbHBIM ee IepeBoJoM. I'paMmarnyeckoe 13-
JIOKeHWe aalTUPOBAHO ISl BOCHPUATUS HeMELKOSA3bIYHBbIM 4YUTaTeseM;
HEeKOTOpble CBeJleHUs U MeTofin4YecKre IpreMbl 3aMMCTBOBaHbl U3 IpaMMa-
UK K. @. ne Boxuna (1647), C.-II. Pumne (1694), @. Penre-/lemaps (1706),
K. Broddre (1709), I1. ne J1a Tyma (1730) [Gr 1749: 2-3]. CocTaBuTenb “Neue
und vollstdndige Franzosische Grammatik” nmepepaboTan ¢ppaHIy3cKUe TeK-
cTbl, B. E. Temnios xe [1py nepeBo/ie r(paMMaTUKU Ha PYCCKUAN A3bIK COXPaHUII
BCe 0OCOOEHHOCTH OPUTHHAJIA, JIUIIb MOBEPIrHYB COKPAIIEHHIO Te pa3ziesibl
TEeKCTa, B KOTOPBHIX QpaHIy3cKas rpaMMaTHKa ONMKUCHIBAJTACh B KaTeropusx
HeMeIIKOro A3blKa Uiu J1aTblHu [KAPEBA, CEPTEEB 2014].

ITepeBoz ObLI 3aKOHYEH B HOs16pe 1749 ., 0fHaKO MOTPe6OBAIOCH BpeMsi
a7 epenyvcky ero Ha6eso (CII6@ APAH, ¢. 3, om. 1, N2 135, 11. 215). B utone
1750 r. rpammaTurKa 6bisa ipezicTaBieHa K. @. Mozgepaxom B AKaieMI4YeCcKy o
KaHIIeJISPUIo, TIOCJie Yero oHa Obljia mepeaHa cHavana B. K. TpeaurakoBcko-
My, a 3aTeM M. B. JIoMOHOCOBY /17151 OLleHKU KadecTBa nnepeBoza (CII6® APAH,
¢. 3 om. 1, N2 142, nn. 245, 246) [MAH, 10: 430, 432, 482]. B. K. Tpenuakos-
ckuil 1 M. B. JIOMOHOCOB NOJIOXUTEJNIBHO OT3bIBAJIMCh O IepeBoje: “OHasd
rpaMmaryrKa nepeBe/ieHa TaK'b U3PSAJHO Bpa3yMUTEJIbHO, UTO ee MONPaBJIATh
He HaJJOOHO UMb Pa3CyIUJIOCh, U KTO Jie OHYI0 TPaMMAaTHKY [IepeBOAUTD, TOTD
¥l Bb [IepeBOAYKKY TPOK3BeZeHd ObITh JocTouHD [MAH, 10: 482].

9 utona 1750 r. B. E. TensioB nozan npouieHue 0 HarpaxleHUU ero 4u-
HOM 1 xasnoBaHueM nepeBogunka (CII6@ APAH, ¢. 3 om. 1, N2 143, . 85—
85 006.). XoaaraiicTBO ero 6blJI0 yaoBIeTBOpeHO: 16 uions 1750 r. TemioB
ObLI OTpe/iesieH TTePeBOAYMKOM B BeZIOMOCTHYO 3KCIEeIUIIUIO C XaJIOBaHU-
em 250 py0. B rox:

... TIOHeXe KaHIeNAPiN aKaZieMil HayKb M3BBCTHO, YTO OHBIA CTy/IeHTDb TeIoBb,
6ynyuu Bb Pocciu U Bb 4yXUXb Kpasxb, Kakb QpaHLy3cKoMy, HBMenkomy, Takb 1
JIATMHCKOMY SI3bIKaM'b JOBOJIHO HAYYMJICS CBOMMb KOIITOM® U Cb TEMU HAyKaMH Bb
aKaJieMito TOTOBBII BCTYITIb, U [0 OBITHOCTH CBOEH MPHU aKaeMil, MOCTYIKaMHU 110-
PAZOYHBIMU U COCTOSHUEMB NOOPHIMB cebsl COIEPXUTD U 3aCIyXUITh 0 HayKaMb
CBOMM®b, KaKb ¥ U3b PENIOPTOBD MOMSHYTHIX'b F'OCIIOAB TPOdECCOPOBD BUHO, Iepe-
BOZIYECKOe IOCTOMHCTBO, — TOTO pajy onpesbieHo: HOMSHYTOMY CTyZieHTy Bacuiibio
TerioBy GBITH IEPEBOAYMKOMD TP aKaZieMil Cb KaJOBaHbeMD 110 JBECTH IO MATU-
necsiTs py6iieBdb Bb roas [MAH, 10: 482-483].

26 Hos16pst 1750 1. AkajieMuyveckasi KaHIeJIsipUsi BbIHeC/Ia TIOCTaHOBJIEHHE O
nevaTaHUM rpaMMaTUKU B 00beMe 1225 sx3emisipoB (CII6D APAH, ¢. 3,
om. 1,N2 460, 1. 503-503 06.) [MAH, 10: 643-644], uk aBrycty 1751 r. kaura
ObL1a oTreyaTaHa. Tor/a )xe HeCKOJIBKO 3K3eMILISIPOB ObLIO PO3JaHO podec-
copam u cryzenTam: C. I1. KpamenHukosy (aBryct 1751 r. — 21 3k3.), U. bap-
KoBy (mekabpb 1751 r. — 1 9k3.), 5. Ko3zenbckomy (ampenb 1752 1. — 1 3K3.),
a TakXe INPOZAAHO ciyre “kameprepa u Kasajepa Bacuibsa EpmosaeBuya
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CkBoprioBa” JIbBy [laBb/I0BY (ampesb 1752 r. — 2 3k3.). OqHAKO B MPOJAXY
OHa He TIOCTYTIUJIA, TaK KaK B ¢peBpaie 1752 r. 6bLJI0 MOCTaHOBJIEHO JOOABUTD K
TreyaTaeMoy rpaMMaTrKe “UC NOIJIMepPOBOii IPaMaTHUKK BaKabyJIb K Ieyarae-
Moii rpamartuke Pecto cb iucta 294 o 3717 (CII6® APAH, ¢. 3, om. 1, N2 138,
J1. 240-241). Peub 11a o nepeBozie cioBaps u3 “Nouvelle et Parfaite Gram-
maire Royale Francoise et Allemande” JX. P. ne [Tennue [PEPLIERS 1749]. ITep-
Boe n3zjanve “HoBoil dppaniysckoii rpammaruku” B. E. TenioBa umerno aBa
“npubainenus”: “IleppBoe mpubaBJieHie comep)xaiiee pa3Hbisd GpaHIyCCKis
nocyoButbl” (c. 331-380) u “Recueil de mots, Francois & Russiens revii, cor-
rigé & augmenté. Cobpanie coBb Opaniycckuxb u Poccilickuxs” (c. 382—
454); Bropoe “npubaBiieHre” 1 ObLIO COCTABIEHO HAa MaTepuaje CJI0Baps u3
rpamMaTuku JK. P. ne ITemiue. ITocie TOTo, Kak IepeBoJI CI0BApsi ObLJI BBITOJI-
HeH, B utoHe 1752 . 6b1710 IPUKA3aHO HATIPABUT B 1eTepOyPreKyo KHIKHYIO
JIaBKY “3a BBIKJIIOYEHNEMb [IBATIATH MIeCTH KHAT'b THICAYA CTO CeMIeCATD de-
ThIpe 9K3eMIUIsipa” 1 npozaaBath “Gec mepemnsery” (CII6D APAH, ¢. 3 om. 1,
N2 166, n71. 490-490 06.). B aBrycre iecsiTb 5K3eMILIAPOB ObIJIO OTIIPABJIEHO
B MOCKOBCKYI0 KHIXHYI0 jaBKy (CII6©@ APAH, ¢. 3, om. 1, N2 1082, 1. 69).
OTenbHBINA 9K3eMILIsAp ObLI mocsaH [Ipe3unenty Akagemun Hayk K. I. Pa3-
ymoBckoMy (CII6@D APAH, ¢. 3 om. 1, N2 166, 1. 486).

Ha npotaxenun XVIII B. rpammaruka B. E. Tensiosa nons3osaznach 1o-
MyJIAPHOCTBIO U HECKOJIBKO pa3 repeunsfaBanack. B 1762 r. tupaxom 2400 k-
3eMILJISIPOB BBILJIO BTOPOe M3/laHue, B KOTOPOM OTIIe4aTaHHOe C OT/AeIbHON
narvHanue Bropoe “npubasyienue” 6b110 nonosHeHo “CobpaHueM yroTpe-
OUTeJIbHBIX MpUIAraTeabHbIX UMsAH". B 1777 1. Tupaxxom 1000 sK3eMIIsIpoB
OBLJIO HalleYyaTaHO TPeThe U3JaHue, TAK)Ke MMelolllee 1Ba “TipubaByieHus”, a B
1787 r. Tupaxom 1212 3K3eMIISIPOB BBIILIO YeTBEPTOE [lepensjaHue, nuMme-
1oljee TOJIbKO mepBoe “ipubasnenue” [CK XVIII, 3: 216-217]. Bropoe “npu-
baByeHue” K rpaMMartuke “CobpaHue cI0B GPaHIY3CKUX. POCCUNCKUX U He-
MelKHUX”, JOM0JIHeHHOe HeMelIKOH yacTbio U3 rpammaruku JK. P. fe Ilennue,
BBIXOJMJIO TaKXe OTHeJIbHBIMU U3maHusMU B 1773, 1776, 1780 u 1785 rr.,
M371aHKS 3TH [0 TPaJULIMH IIPHUJIAraiuch K nepernsaanusam “Hosoit ppaHiys-
ckoii rpammaruku” [CK XVIII, 2: 394-395; 3: 216-217].

B aBrycre 1750 r. B. E. TerioBy 6b1JI0 Mpeanucano paboTars mox py-
KoBojcTBOM A. Taybepra Hai “pOCCHHCKMM JIEKCUKOHOM”, COOpPaHHBIM
A. Y. BornaHossiM. B. E. Temios, B. 1. Jle6enes, 1. Y. Tony6uoB u I. ®peii-
TaHT JJOJDKHBI ObLIN “OHBIN (lekcukoH — H. K., M. III.) HbckomnbKo nepecmo-
TpBTh U Ha IPYyTUXb A3bIKaXb, @ UMEHHO: Ha JIATUHCKOMDb, HBMeIIKOMD U
¢dpaHIy3cKOMD CBOMCTBEHHBIA 3HaMeHOBaHis npunucats” [MAH, 10: 545]".

7 JlexcukoH HamevartaH He 6but: Kak numier I1. I1. Tlekapckuit, “nociab cmeptu
TayGepra, XeHa ero pyKOIUCHBIA TeKCUKOH'b My»Xa IprcBouBaa ceol, mouemy
BB AbJIaxb aKaZileMUYecKOi KaHIeIApiu HABOAUINCH CIPABKU: “He Hal#eTCsA-1u
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B auBape 1751 r. TenyioB yyacTBOBaJ B CTy/leHUeCKOH Jipake, I7ie, BO3-
MOJKHO, ObLJI 3a4MHITUKOM. B kayecTBe Haka3aHus K. I. Pa3yMoBcKuii rpo-
3UJICA JIMIIUTD ero U cTyzeHTa B. Ky3HeloBa YMHOB U XaJ0BaHUSA, OAHAKO
BIIOCJIEZICTBMHU CYPOBOE HaKa3aHUe ObLJIO 3aMeHeHO “KPeKUMb apecTOMb, B
caJIZIaTCKOi KapayJibHe”, T7ie “I0BOJIbCTBYIOTCS OJHUMB TOJBKO XTBOOMB U
Bozoii” (CII6® APAH, ¢. 3 om. 1, N2 149, 1. 202).

B 1751 r. B. E. TensioB yyacTBOBaJI B TepeBO/ie BYSA3bIYHON PpaHITy3-
cKo-pycckoii rpammaruku “Explication de la Grammaire Francoise avec de
nouvelles observations, et des exemples sensible sur 'usage de toutes ses par-
ties. Dediée a son Altesse le Prince George Troubetskoye par Mr. De Laval
Son Precepteur. VI3bsicHeHue HOBOW (QpaHI[y3CKOW TPaMMAaTHUKH C IIpUMe-
YaHUSMMU U IpUMepaMy Ha BCe 4acTH €JI0Ba, npunucaHo Ero CuartenbcTBy
Kussp Opeio Hukutudy TpyGenkomy orb yuutens Ero I* [la Jla Bans”
[JIABATIb 1752]. OnHaKO OH ycCIies IepeBecT TOJbKO NepBble IJ1aBbl IpaM-
MaTHKH: 13-3a ero 6ose3Hu B peBpase 1752 r. pabora Oblyia nepefaHa akKa-
nemudeckomy nepesoguuky C. C. BomukoBy [Biacos 2011: 179].

B 1754 roay B. E. TerioB Ob11 Ha3HaueH cekperapeM K K. I. Pazymog-
CKOMY 1715 “IMCbMEeHHOM KOPPeCHOHeHLiN C y9eHbIMU JII0JIbMU”, U B 3TO Xe
BpeMs NOABJAIOTCSA ero nepBble IMTepaTypHble epeBozbl [KyiadasKo 2010].
B 1754-1755 rr. BBILJIO IlepBOe u3/laHue NepeBoja pomaHa A.-P. Jlecaxa
“Lhistoire de Gil Blas de Santillane” — “TToxoxaenus JKun6ma3za ne CanTu-
naubl” (CII6.: ITpu Mimm. Akaz. Hayk, 1754-1755). KHura Bblziepkana MHO-
ecTBO nepeusnanuii — B 1760-1761, 1768, 1775, 1781-1783, 1792 u 1799—-
1801 rr.) [CK XVIII, 2: 149-150; Tronu4EeB 2005: 188]. HecmoTps Ha TO, 4TO
Ha uznanusax “Tloxoxaenuit JKub Bia3a” He yKa3aHo, C KAKOTO si3bIKa ObLTa
niepeBeZieHa KHUTA, MBI IpejinosiaraeM, 9to B. E. Tennos nepeBoan ¢ ppan-
IIy3CKOrO OpUI'MHaJIa: [lepBble epeBo/ibl pOMaHa Ha HeMeLKUI NOABUINChH
TOoJbKO B XIX B.; pyCCKOMY IlepeBOAy IpeZlieCcTBOBAIN TOJIbKO IePeBO/bI
Ha uTanbsgHCKUM (B 1740 1.) v anrnuickui (B 1748 r.) A3bIKYU, OAHAKO CBeJe-
HUSAMMU O TOM, Biiazies v B. E. TenioB 3TUMU A3bIKaMU, MBI He PACIIOJIaraeM.

B cenTsibpe 1756 r. k rpady K. PazymoBckomy obpatuics A. B. Bytyp-
nuH® ¢ TPOCchOOY PUCIATh K HEMY I OTIpe/ieJieHus B CeKpeTapy aKaZieMu-

KaKoro orpe/bieHist 0 COUMHeHiu pocciiickaro JiekckoHa? . .” B OmbITh coBapst

0 pocciiickuxb mucarensixb Hosukosa (CII6., 1772), c. 215, ckasaHo, 4TO MOAD
cmorpbHiemb Taybepra “TpyANIIMCS Bb COUMHEHIN MOJIHATO POCCilicKaro cioBaps,
KOTOpAro 1 6bU10 COOPAHO CO BCIKUMD padeHieMb U MCIPABHOCTIIO M0 Jiutepy P; HO
OHbI Bb cBBTS elne He u3nans” [[IEKAPCKHUIT 1870: 651].

8 Anekcanzp Bopucosuy ByrypiuH (1694-1767), renepan-denpamapian (c 1756 r.),
rpad (c 1760 r.). Hauan BoeHHYI0 1 IPUBOPHYIO Kapbepy ete mpu I[letpe I.
TTosnb3oBasics ocobbiM pacronoxenreM Ekarepunsi I, Ilerpa I, a BocieacTsuu
u EnuzaBets! [1eTpOBHBI, IPH KOTOPO# mosy4ni rpadekuii Tty B 1760 r. 6b11
Ha3HaveH IIaBHOKOMAaH/yIOIMM PyCCKOM apMuH, @ B 1761 r. — MOCKOBCKMM reHepai-
ry6epraropom [JInxau 1908].
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qeckoro nepeogunka B. Teriosa (CII6D APAH, ¢. 3 om. 1, N2 214, 1. 211-
212), 1 B oKTSIOpe TOTO e rojia MocjaeHUN O Ha3HAYEH ero ceKperapem
(Tam xe, 1. 216).

B 60-e rogsl BeIXOAAT HOBbIe mnepeBobl B. E. TenmoBa. B 1762 1. oH
nepeBes ¢ GPaHIy3CKOTO sI3bIKa UCTOPUYECKOe COuMHeHue abbata AHTYya-
Ha [Taxxu “Histoire de Cyrus le jeune, et de la retraite des Dix mille, avec un
discours sur I'histoire grecque, par M. I'abbé Pagi” — “TIoBecTb 0 Miamem
Kupe u o0 Bo3BpaTHOM noxozie necsAtu Toiced” (CII6.: ITpu Vimm. Akaz. Hayk,
1762) (CII6® APAH, ¢. 3 om. 1, N2 267, 1. 144) [CK XVIIIL, 2: 380]. B 1763 r.
6bL1 ony6MKoBaH nepeBos pomana I1. CkappoHa “Le roman comique”™ po-
MaH 66171 epeBe/ieH B. E. TemoBbIM ¢ HEMELIKOT'O SI3bIKa, 0 4eM CO00IaeTcs
B Ha3Banuu “Tocnopuna Ckappona lllyTnuBas nosects. IlepeBeseHa ¢ He-
Menkaro si3bika Bacunbem TensoBeiM” (CII6.: ITpu Mimn. Akaz. Hayk, 1763)
[CK XVIII, 3: 123].

I[Tocne atoro ums B. E. TensioBa 60Jiee He yIIOMHUHAeTCs B akajieMude-
CKUX foKyMeHTax. ITo Bcell BuaumocTH, nocie orwve3sa K. I. PazymoBcko-
ro 3a rpanuily B 1765 r. B. E. TerioB octaBui cyx0y B AKajieMUu Hayk
[Kynasko 2010]. OnHako BO3MOXHO, B IOCJeYIOIIKe I0/ibl OH MPOJOJIKAT
IepeBOYeCKYI0 J1eATeJIbHOCTb. EMy NpUIIMCBIBAIOTCA NepPeBOAbI KOMeAUH
JI.-®. lenunda ne na Jpesetbepa u JK.-b. Monbepa — “ApyekuH JUKOR”
(CII6.: Tleu. mpu ApPTHJIIED. U MHX. LIJISXET. Kaj. Kopryce VXaAuBeHnEeM
cozmepxarens tunorpaduii X. ®@. Knesna, 1779) [CK XVIII, 1: 274-275]
u “TIpuHyX/IeHHas KeHUabbOa: KoMeaus u3 Tearpa r. Monuapa” (M.: Tur.
Vmn. Mock. yu-tay H. HoBukosa, 1779; 2-e u3n. 1788) [TAM XE, 2: 257]. Bo
BCSKOM CJIy4ae, B pykonucHbIX cnuckax XVIII B. “Liste de toutes les piéces
que j’'ai” u “PeecTp TpareiusiM U KOMeZusIM, KOTOpPble HA POCCUIICKOM Tea-
Tpe OBbLIIM y3Ke Mpe/ICTaBIeHbl”, XpaHauMxcs B HannoHanpHoii 61bIHoOTEKe
@paHuuy, aBTOPOM IepeBOJOB Nbec “ApjekuH aukoi” u “IIpunyx/jeHHas
)eHUThOA” ykasaH TernJioB.
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